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TPAMATHUYHI OCOBJUBOCTI MOBHU JIEKJIAPAIIII (na
MmarepiaJi lexnapanii He3ane:xknocti CIITA)

AHoTalist. Y cTaTTi JOCIIKYIOTHCS JI€AKl rpaMaTH4HI OCOOJIMBOCTI Ta
CHUHTAaKCH4HI 3aco0m, xapaktepHi g [ekmnapanii nezanexxnocti CLIA sax
JOKYMEHTa, 10 BIJHOCHTHCS 1O I1HCTUTYLIOHAJIBHOIO JUCKYpCYy, SIKHHA €
KOMIUIEKCHOIO CHCTEMOIO JICKCMYHUX, TpaMaTHYHUX,  CHHTAKCHYHUX 1
CTUJIICTUYHUX 3aCcO0IB BUPaXXEHHS B 3aJIEKHOCTI BiA LUIEH 1 3aBIaHb
KOMYHiKalii B cdepl MNOMTUKM Ta mpaBa. JOCHKEHHS Ma€ HEe JMILe
TEOpEeTUYHE, aje i MpakTUYHE 3HAUYCHHS JJI BUKJIAJaHHS K IOPUIUYHUX, TaK
1 (QuIoMOTIYHMX AWCIUILIIH, 30KpeMa HaBYaHHS AaHIIIMCHKOI MOBH.
Harosnonryerscs, 1m0 rpaMaTuyHi KaTeropli CKIAgalOTh BaXKIUBY YaCTUHY
3ac00iB, SKi BUPaXarOTh CTPYKTYpHI Ta (QYHKIIOHAIbHI OCOOJIMBOCTI
JUCKYPCUBHUX OUHMIB. OXapakTepu30BaHO IHCTUTYLIOHAIBHUN IUCKYPC,
CYTTIO SIKOTO € KOMYHIKaTHBHA JIisl 3 SBHO BUpakeHOIO0 MeToro. Hamani neski
icropuuHi BimoMocTi mpo [ekmapamito Hezanexknocti CIHIA Tta i
XapaKTEPUCTHKU [UIs Kpalloro Ta YITKIMIONO PO3YMIHHS TI'paMaTHUYHUX
0COOJIMBOCTEN 1HCTUTYLIOHAJIBHOTO AUCKYpcy. IIpoaHanizoBaHO rpamaTH4HI
0COOJIMBOCTI MOOYIOBU 1HCTUTYLIIOHAJILHOTO JUCKYPCY, 0 AKUX BIIHOCATHCA
B)KMBaHHS 0COOOBHX 3aliMEHHHUKIB, MoJganbHUX aiecaiB shall, should, would,
must, ought to 1 may, TenepimHbOro MPOCTOTr0, TPUBAIOTO, NMEePHEKTHOrO,
nep(eKTHO TPUBAJIOrO YacCiB, MACHBHOTO CTaHy, CKJIATHOCYPSIHUX PEUCHb,
MEBHUX THIB CKIATHOMIAPSIAHUX peYeHb, 1H(QIHITUBIB, TrepyHAIATBHUX Ta
JTIENPUKMETHUKOBUX KOHCTPYKIIIH, OTHOPIAHUX WICHIB PEUCHHSI, TapaJieIbHUX
1 YTOUHIOIOUMX KOHCTPYKIIIM TOIIO, 110 YMOXJIUBIIIOE JIOTIYHY 3aBEPIICHICTD,
MOCTIIOBHICTIO, TOYHICTh, JAKOHIYHICTh Ta O(MIIIHHICTH IILOTO JOKYMEHTA,
3IaTHICTH BiJOOpaxkaTH Pi3HOMaHITHI BIATIHKA CMHUCITY B TIPOLIECI IEpeIaBaHHS
MEBHOTO 3MICTy, TOOTO 3/IaTHICTh peani3yBaTd Il 3HAYECHHS HAa OCHOBI
3arajJpHOTO MPOBIJHOTO 3HAYEHHS, 3aKPIIJICHOTO 33 HUMH B TpaMaTUYHIN
teopii. Ilinkpecneno, mo BUOIp KOHKPETHUX MOBHHUX 3aco0iB y Jlexnaparii
3JIIACHIOE BIUIMB HA MPOLEC COPUUHATTS Ta BIATBOPEHHS J1MCHOCTI.
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GRAMMAR PECULIARITIES OF THE LANGUAGE OF A
DECLARATION (based on the Declaration of Independence of the
USA)

Abstract. The article deals with some grammar peculiarities and
syntactic means, which are characteristic of the Declaration of Independence of
the USA as a document that belongs to the institutional discourse and is a
complex system of the lexical, grammatical, syntactical and stylistic means of
expression depending on the goals and tasks of communication in the sphere of
politics and law. The research has not only the theoretical, but also the practical
significance for teaching both the legal and philological disciplines, particularly
for teaching the English language. It is stressed that the grammar categories are
an important part of the means, that express the structural and functional
peculiarities of the discourse units. The institutional discourse, the essence of
which is the communicative act that has a clearly defined aim is characterized.
The article gives some historical information about the Declaration of
Independence of the USA and its characteristics for better and clearer
understanding of the grammar peculiarities of the institutional discourse. The
grammar peculiarities of the structure of the institutional discourse which
embrace the usage of the personal pronouns, modal verbs, Present Simple,
Continuous, Perfect, and Perfect Continuous Tenses, passive voice, compound
sentences, some types of the complex sentences, infinitives, gerund and
participle constructions, parallel and clarifying constructions, etc. are analyzed,
which makes the document logically completed, consistent, accurate, laconic
and official, capable to reflect the various shades of the meaning in the process
of transmitting the certain context. i.e. the possibility to realize these meanings
on the basis of the general main meaning which is fixed in the grammar theory.
It is underlined that the choice of the concrete language means in the
Declaration influences the process of acquiring and reflecting the reality.

Keywords: declaration, genre of a declaration, institutional discourse,
political and legal discourse, grammar means, syntactic means.



https://orcid.org/0000-0002-7128-8262

haghH T

ICBIT

ISSH 278¢6-6165 (ONLINE) N28(26)2024

IHocranoBka npoOJemu. /[ JUCKypCUBHUX JOCHIIKEHb XapaKTepHE
MpParHeHHS 3pOo3yMiTH (GYHKIIOHYBAaHHS MOBH SK 3aco0y BilOOpakeHHS
PO3YMOBHX MPOILIECIB, KOMYHIKATUBHOI MEPCIEKTUBU, TEMATUYHOI 3B’ SI3HOCTI
BUCJIOBITIOBaHb. MOBa pO3TIAAAETHCSA SIK TATY3b i, 32 JOTIOMOT OO SIKHX JTFOTU
B I[OJICHHIM MIPAaKTHUIIl BIUTMBAIOTh HA MOBEIHKY, TyMKH Ta €MOLii OJ{H1 OJTHUX.
MoBa sk aOcTpakTHa 3HAKOBa CHCTEMa pEali3ye€ThbCsl 4Yepe3 TUCKYPCH.
[HCTUTYLIOHATBHUN AUCKYpPC (10 SIKOTO BITHOCUTBCS JKaHp JeKiaparii) sk
OCOONMBUN THUIl CHUIKYBAaHHS MPU3HAYCHUM JUIsi BUKOHAHHS COI[AIbHOL
noTpeOr  CYCHUJIBCTBA  OPraHi3oBYBaTHM  CBOI  CoOIlalbHI 3B SI3KH,
YHOPSAIKOBYBATH 1X, PETYIIOBAaTH Ta KEpyBaTU HUMHU. [HCTUTYIIOHAIbHHMA
JUCKYpPC Ma€ Ha yBa3l HAasBHICTh COIIOKYJIbTYPHOI CHUTYyaIlii CIUIKYBaHHS —
TTOJIITHYHOI, 3aKOHOJIaBY01, EKOHOMIYHOT TOIIIO.

AHaNi3 ocTaHHiX gociimKeHb i myOaikauniii. [lutaHHsMH 1HCTUTY-
IIOHAJIBHOTO JUCKYPCY 3aiMaimcs Taki HaykoBi, sk JI. beitmincon, B. Kapacuk,
€. Koxewmsikin, T. [Tormosa, FO. Cno6noBa, M. ®@yko, O. leiiran, M. Agar,
N. Fairclough, Yu. Habermas ta inmi. Oxpemi HUTaHHS OCOOJUBOCTEH
KOHCTPYIOBaHHS aHTJIOMOBHOTO THUCKYpPCYy Ha PiBHI TpaMaTHK{ PO3TIISAAIN
I. Xytuz, 1. Jlebenena, 1. PomanoBa, T. AOmumapunona, I'. Jlyrdinnina,
I. Ammapina, E. Kyoyninosa, I'. Kyuunk, O. 3apyma-Ilancekux, H. Kamumuis,
G.A. Endlich, L. Geis, A. Kiklewicz. IIpote, moTpe0yrOTh [TOAAIBIIONO TOCII-
JKEHHSI TpaMaTH4H1 0COOJIMBOCTI 1HCTUTYIIIOHAIBHOTO JUCKYPCY Ha MPHUKIAIL
TaKOro JKaHPy YCTAaHOBYOT'O JIOKYMEHTA, SIK JeKJaparlisi, BIUIUB IpaMaTUIYHUX
Kateropii Ha il CcTpykTypy Ta cmuci. OCKUIBKM 3aBAaHHSM JIHTBICTa €
00’€KTUBHMH, BCCOIYHMH Ta IIOBHHH OIKMC MOBHU, TO B I[bOMY BHIIQJKY
HEoOX1THA CHCTEeMaTH3aIlisl XapaKTEPUCTHK aHTJIOMOBHOTO JKaHPY JeKiapaliii,
a TaKOX rpaMaTUYHHUX 3ac001B, K1 BUKOPUCTOBYIOThCS JJIA 1i HAMCAHHS, 110
MOKYTh 3aCTOCOBYBATHUCS ISl CTBOPEHHS 1HITUX BUIIB AUCKYPCY.

Meta crarTi — BHSBJICHHS Ta CHCTeMaTH3allisi MOBHUX 3aco0iB Ha
rpaMaTUYHOMY PiBHI, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS B IHCTUTYLIOHAIBHOMY IUCKYPCI
Ha npukian Jexmapamii  HezanexkHocti CHIA. Take  mociimpKeHHs
MOTHUBYETHCSI 3POCTAIOYOI0 POJUIIO 1HCTUTYLIOHAIBHOTO AUCKYPCY B JKUTTI
Cy4YacHOT JIFOJJMHU, WOTO 3JaTHICTIO BIUIMBATH HA CBITOCIPUUHATTS JIIOJIUHU,
dbopMyBaTH acleKTH KapTUHU CBITY. Ilicis Toro, sk B JIIHTBICTUYHY HAyKy
MPUNANIIO PO3YMIHHSI TOTO, IO MOBa (PYHKIIOHYE y BUIJISII JUCKYPCY, IO
JMCKYPC € €MHOI0 PEaJIbHICTIO MOBH, IO CIIOCTEPIraeThes, OaraTo JIHTBICTIB
MoYajy 3aiiMaTUCsl BUBYCHHSIM apceHaly 3aco0iB, SIKi BUPAXaOTh CTPYKTYpHI
Ta (PyHKI[IOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI JMCKYPCUBHHX OJUHUIb, BHU3HAIOUH, IO
rpaMaTUYHI KaTeropii CKJIaIaloTh BAXJIMBY YACTUHY IIOTO apceHany [1, c. 8].

Buknag ocHoBHOro marepiany. [HCTHTYyLIOHaNbHUN ITUCKYpC — L€
CHUIKYBaHHA B 3aJlaHUX paMKaMH CTaTyCHO-pOJbOBUX BigHOcHH [2]. o
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IHCTUTYLIIOHAJILHOTO JUCKYPCY BIHOCATHCS MOJITHYHUM, PENITTHHAN, FOPUIMYHUH,
iH(popMaliiHUN ToIo AucKypcd. OCHOBHUMHU YYaCHUKAMH 1HCTHTYI1OHAJb-
HOTO JIUCKYPCY € HOro MpeACTaBHUKH Ta Ti, XTO 3BEPTAIOTHCSA IO MEBHUX
COIllaJIbHUX 1HCTUTYTIB (BIMCHKOBHUX, TMOJITUYHUX, EKOHOMIYHHMX TOUIO).
ComianbHUi 1HCTUTYT — CYKYIHICTh CTIHKHX (opManbHHUX 1 HehOpMaTbHUX
HOpPM 1 MpaBWI, SKI PEryIIOI0Th MEBHE KOJO CYCHUIbHUX BIiJHOIICHD.
[HCTUTYLIOHATBHUMN TUCKYPC SIK IPEIMET BUBYEHHS € HE CTUIBKU CTPYKTYPHOIO
OpraHi3alli€ro eJIeMEHTIB, CKIJTbKH CYKYMHICTIO HOPM iX B3a€MO/Ii1, CHCTEMOIO
npaBui po3citoBanHs [3]. CyTTIO IHCTUTYIIOHAIBHOTO JUCKYPCY € KOMYyHIKa-
THBHA Jis 3 IBHO BUPAKEHOIO METOK. X04a KOKXHUU THI 1HCTUTYII1IOHAJILHOTO
JTUCKYPCY Mae cBOi crierudiaai 0cOONMMBOCTI, IIEH TUCKYPC B IIIOMY Mae€ TIEBHI
XapaKTEPUCTHUKH, SKI OCHOBYIOThCSI Ha 1Or0 OCHOBHUX (PyHKIIsX: nepdopma-
TUBHIM (BUKOHaHHS Jl1d, LI0 CTOCYIOThCSI TOTO YW 1HIIOIO COLIAJIBHOIO
IHCTUTYTY, BUOIp MEBHOTO KypCy Cepe/] allbTepHATUBHUX BapiaHTIB 3 ypaxyBa-
HHSIM peaJlbHUX OOCTAaBUH, Y BIJAINOBIJHOCTI 3 IEBHOIO METOI0); HOPMATUBHIN
(BCTaHOBJICHHSI Ta 30€peKEHHS HOPM 1 MPaBHJI MOBEIIHKH MK COLIaJbHUM
IHCTUTYTOM Ta CYCIUIbCTBOM, Mi>K ar€HTOM COLI1aJIbHOTO IHCTUTYTY 1 KJIIEHTOM,
MK areHTaMu BCEpPEIMHI COLIATBHOIO 1HCTUTYTY); Mpe3eHTalliiHINA (CTBOPEHHS
IMIJIXKY COIIaJIbHOTO 1HCTUTYTY Ta MOT0 MPEACTABHUKIB); MapOJIbHIN (BCTAaHOB-
JICHHSI TPaHUIb MDK TMPEJCTAaBHUKAMHU COIlaIbHUX 1HCTUTYTIB 1 KJIIEHTaMH,
AKIIEHTYEThCSl BepOasibHa Ta HeBepOaibHa B3a€EMO/IIsl YUaCHUKIB [ii). Jlesskumu
acCIleKTaMH IHCTUTYIIIOHAIBHOTO JUCKYPCY € MOBHI XapaKTEPUCTUKH TUCKYPCY
(CMHTAaKCUC 1 CTWJIb); CEMaHTHKA; MparMaThUka (TUIIOJIOTIYHI OCOOJIMBOCTI
MO>KJIMBUX OTPHUMYBaYiB 1 TBOPIIIB AUCKYPCY, Il 1 3a/1a4l BUCIOBIIOBAHHS);
nuckypcHa pediekcis [4].

BuBuatu nexnapaiiito Heo0XigHO, 00 3pO3yMITH JIOJICTBO caMe 3apas,
OCKUIBKH Il JOKYMEHTH MPOJOBKYIOTh BILTUBATH Ha (POPMYBaHHS JIOACHKOTO
CBITOTJISITY, HA CTaHIAPTH BITHOILIEHb MK JIIOJbMHU 200 KpaiHaMH MPOTITOM
200-300 poxkiB [5, ¢. 37]. dexnapartis (moxomuts Bix .zam. declaratio, Bix declaro —
3asBJISIIO, OMOBINIAK0) — O(iLiHE MPOroJIOMIEHHS AEPKaBOlO, MapTIEr0, MIXKHa-
POIHUMH, MDKIEPKaBHUMHU OpraHi3alisiMM OCHOBHUX IPUHLHIIIB, a TaKOX
JTOKYMEHT, y SIKOMY iX BHKJIajaeHo [6, c. 195]; odimilina 3asBa 3 IpUBOIY
4YOroch, YPOUHUCTE MPOTOJIOMIEHHS YPSAOM, MapTi€ro, 3’130M 1 T. 1H. SIKUX-
HeOy/lb TPUHIIUIIIB, MOJOKEHb, & TAKOXK JOKYMEHT, Y SIKOMY BOHU BUKJIAJICHI
[7, c. 234]. Y pi3HUX 3HAYEHHSAX TEPMIH <JICKJIapallish» BXKUBAETHCS B MPaBi:
KOHCTUTYIIHHO-TIPABOBUM CMHUCI — aKT, 10 Ma€ OQIIIHHUNA, ypOYUCTHH,
IPOrpaMHUIl 3MICT, MDKHApOJHE TpaBo — OQIMiiHI JOKYMEHTH, MPUNHSATI
MDKHApOJHUMH OpraHizallisMi, IO MalTh KOHICNTYadbHI IOJOXKCHHS,
npuHIunu [8, c. 106]. Jdeknapaiii MOKXyTbh CUMBOJI3YBATH LTy ICTOPUYHY
ernoxy, OyTH OCHOBOIO CTaHOBJICHHS KOHCTHUTYLIHHOTO 3aKOHOAaBCTBA,
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IpaBOBOI Ta JEpXkKABHOI CUCTEMHU KpaiHM, BU3HAYaTH OCHOBHI MPHUHIIMIIH
pEeryIIOBaHHS CYCHUIBHUMH BiTHOCHHAMH, TIOB’SI3aHUMH 3 YIPABIIHHIM
JIEPKaBOI0, 3/11MCHIOBATH BIUJIMB HE TUIbKM Ha OJIHY KOHKPETHY KpaiHy, aje i
Ha (hOPMYBaHHS THIIUX JEPKaB 1 CyCHILCTBA B HUX.

Jlns kpamoro Ta 4YiTKIIIOTO PO3YMIHHS TpaMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH
IHCTUTYIIOHAJILHOTO JIUCKYPCY Ta TOJITUKO-IOPUIUYHOTO JHUCKYpCYy, IO
BXOJIUTh JIO IHCTUTYIIOHAJIBHOTO, Ha Marepiani Jlekmapaii He3aaeXHOCTI
CIIA nouinsHO JaTH JesAK1 ICTOPUYHI BIJOMOCTI Ta ii XapaKTepUCTHUKH.

Hexnapartis HezanexxnocTi CILIA Oymna npuitasita B 1776 potii, i aBTopom
€ npe3uneHt Cnonyuyenux IlrartiB Amepuxu Tomac JIxedepcoH, BoHa He
TIIBKU BUCBITIIFOE OCHOBHY JYMKY aMEpUKAHCHKOTO HApOy Ta HaauXae, ane i
€ OCHOBOIO TMOJIITUYHOI JICTITUMHOCTI, aMEPUKAHCHKOI MOMITUYHOT TpajIuIlii, a
caM¢ HaWroJIOBHINIE — CYBEPEHHOCTI amMepuKaHChKkoro Hapoay [9, c. 183].
Crpyxkrypa Jexmapatiii ckiagaeThes 3 mpeaMOyiu (10 CTBEPIKYE 1HAWBIAyaIbHI
mpaBa Ta CBOOOJM), CIIUCKY NPETEeH31H J0 aHTIMChKOT KOPOHU (BOHH Malld
Oarato mpetenH3iii no BemmkoOputanii, siki BucioBwin B Jleknaparii, ToMmy
Jexnapariss MICTUTh 18 TakuxX TOJIOKEHB), OQIIMIHHOTO TPOTOJIOIICHHS
He3aIeKHOCTI Ta mianuciB (56 miamuciB). Jlexmapallis BXOAWTH 1O TPhOX
OCHOBOIIOJIOKHUX MOJITUYHUX JOKyMEHTIB: [lexnaparris Hezanex-Hocti CITA
(1776), Koucturymis CIIA (1787), binns npo npasa (1791).

XapaktepHi ocobnuBocti Jleknapartii HezanexHocTi CIITA:

vy Heknapanii nesanexuocti CIIIA 3akmaneHi OCHOBHI IPHHIMIIN
po0OOTH NepKaBHOTO MEXaHi3My, IO TMOJIATAIOTh y YIIbHIA POl HApOay B
KepyBaHHI JIEP>KaBOI0, YCTAHOBJICHHI MPAaBOCY I Ta BHYTPIITHBOTO CIIOKOIO;

v/ KIIIOYOBE CJIOBO «HApOI», BiJ iMeHi skoro Jlekmapailis HamwcaHa,
BOHA IPEJCTABIISIE IHTEPECH aMEPUKAHCHKOTO HAPOY, IEMOHCTPYE IX BCHOMY
CBITOBI Ta IOTOMKaM;

v/ MICTHTBH TIPUPOTHO-ITPABOBY KOHIIEIIIiIO, IO JIFOJJMHA Ma€ mpasa, sKi
JAI0ThCS 1M B1J HAPOJKEHHsI, BOHU JaH1 iM TBoplieMm;

v’ 3IiliCHIOE TIpaBOBE PETYIIOBaHHSA (YHIAMEHTAIBHUX CYCHTBHHUX
BIJTHOCHH;

v/ He € BUJIOM 3aKOHIB, a SIBJIs€ COO0K OCOOIMBUI BHJ HOPMATHBHUX
IIPaBOBHX aKTiB;

vy Hill GOpMyYIIOIOTECS TPUHIMITA, HEOOXIAHI JUIS KOHCTUTYI[HHO-
IIPABOBOTO PO3BHUTKY JCpP)KaBH, SKi BH3HAYAIOTHCA 3aKOHOMIPHUMH IS
MOJIITUKY B MIEBHIN cdepi Ta IKUM MOBUHHO OyTH MIANOPSAKOBAHE BIJINOBIIHE
3aKOHOJIaBCTBO;

v/ Ma€ MOJITHYHHI XapaKTep i CIpsIMOBaHa Ha OTOJIOIIECHHS, HATPUKIIA/,
PO HaMipH PO3BUBATUCS CAMOCTIMHO 1 HE3aJIEKHO Yy TIEBHOMY HAIPsIMI;

v/ 3mict Jleknaparii, Sk IpaBuiIo, 3HaXOIUTh BTIJIEHHS B HOBil KOHCTH-
TyIIil, TOMY JIeKJIapaTUBHI IMOJI0KEHHS 1 TIPUHIIUITN HATIOBHIOIOTHCS KOHCTHUTY-
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UIAHUM 3MICTOM, OTPUMYIOTh KOHCTUTYLIHHO-NIPABOBY (OpMY, KOHKPETH-
3YIOTHCSl B 3aKOHO/IaBUMX aKTaX;

v nesxi nHaykoBui (C.A. Asaxbsn, M.B. Barmail) BBaxaroTh, IO
Jlexuapariisi BITHOCUTBCS 0 aKTiB CUJIBHOTO TIOJIITUYHOTO 3HAYEHHSI;

v Jleknapaiiiss € TIONITHYHAM JOKYMEHTOM, IO Ma€ BHCOKHIA
MOJIITUYHUM ITOTEHITIAN;

v’y Jleknaparii 3akiafeHi iHHICHI YCTaHOBKH, CBITOIVISIHI MOTJISIM,
10 BU3HAYAIOTh 11 MOJITHYHUN Xapakrtep; [lexmaparliss MiCTUTh TpE3EHTAIliI0
CBOiX IIHHOCTEH; MPOTHIIOCTABICHHS CBOiX I[IHHOCTEH I[IHHOCTSAM IHIIHX;
JIEMOHCTPY€E BIIEBHEHICTh Y C001 B MPABOTI CBOET CIIPABH;

v’ Jleknapaliiis MICTHTh IOJIOKEHHS IIPO BEPXOBEHCTBO IIpaBa Ta
PIBHICTb, III0 BU3HAYAE i1 FOPUANYHUN XapaKTep, BOHA € PErYJISTOPOM CYCH1Ib-
HUX BIJITHOCHH, TOMY MAa€ MOJITUKO-IOPUINIHE 3HAUCHHS;, 116 BUIA€THCS MTPaBO-
MIpHMM, OCKUIBKH CTPYKTypa MOJITHYHOTO IUCKYPCY [I03BOJISIE BU3HAYUTH
cdepu HOro JOTUKY A0 1HIIMX BUAIB IHCTUTYL1OHAIBHOTO AUCKYPCY, 30KpeMa
IOPUAMYHOI0; JEKIapallisl B MOJITHYHOMY JUCKYPCl B1A3HAYAETHCSI 0COOIUBOIO
YPOUHCTICTIO.

[ncturyuionansHuit xxanp Jeknapanii HezanexHocti CIIIA xapakrepu-
3Y€ThCS TAKUMU TOJIOKEHHSIMU: aJJPECAHT KOJIEKTUBHUHN (BIJ IMEHI JE€p>KaBH,
naptii, opranizamii) — y Ttekcri Jlexmapamii He3anexxknocti CIIA 1e
«npenctaBHuku Cnosydyenux ItaTiB AMepUKH, NPEICTaBHUKU HAPOAY LUX
mrariBy (Ha Toi yac mrariB Oyno 13). Aapecar bor, y3araabHeHuil — Bech CBIT,
BCI, KOKHHI, a TakoK BepOasizoBanuii: appealing to the Supreme Judge of the
World («3Beprarourcek 10 BeeBuiaboro cyai cBity»), let facts be submitted
to a candid World («HaBoaumo ¢axTu, 11100 po HUX 3HaB OE3CTOPOHHIM CBIT),
WE have appealed to their native justice («Mu 3BepTanucs 3 IPOXaHHIM PO
BIJTHOBJICHHS CIIPABEIJIMBOCTI») (110 aHriifickkoro kopostst ['eopra I11). YKanp
Hexnaparii vesanexxnocti CIIA minecnpsiMoBaHuM, YCBITOMJICHH: 3 OJHOTO
00Ky, 1HGOpPMATUBHUN (MOBIIOMISETHCA MPO NPUYMHHU, IO CHOHYKaIU
Cnonyueni Illtatu Amepuku BimokpemutTucs Bia bpwurtanii), a 3 iHIIOro —
IMIIEpaTUBHUN, OCKIJIBKH MPOTOJIONIYE HEBI €MHI MpaBa JIOJIUHU, OTOJIONIYE
PO CaMOCTIMHICTB 1 piBHE MICIE cepej JepkKaB CBITY 3a MPaBOM BUIBHUX 1
HE3aJIe)KHUX IITATIB, AKIEHTYIOUM, [0 BOHU 3BUIBHSIOTHCA BIJ YCSAKOI
3aJIEKHOCTI 0 BIIHOIIEHHIO 70 OpuTaHChKoi KopoHu. Tekct [lexmaparii He
Mae yacoBux pamok. Jlis Jlexnapaiiii xapakTepHe nepeBakaHHs MIHHOCTEN HaJl
(akTamu, nepeBakaHHs BIUIMBY Ta OLIHKHU HaJl 1HHOPMYBAHHIM, EMOLIHHOTO
HaJ palioHaJbHUM. Bce 1€ crpsiMOBaHO Ha JIOCSATHEHHS OCHOBHOI METHU —
3MIMCHEHHS TPSIMOTO YHM ONOCEPEAKOBAHOTO BIUIMBY Ha (OPMYBaHHS
HEOOX1THOT AJIs aipecaHTa TyMKH 1 MOBEIHKU ajJpecaTa.

TexcroBe ohopMIIeHHS Ta 3aKPIMJICHHS MMEBHUX YCTAHOBYMX JTIOKYMEH-
TiB, JI0 SKUX BIJIHOCUTBCS W JEKJIapallisi, iCTOPUYHO TPHUBAIO YIIPOJIOBK
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TpUBAJIOTO Yacy. Maibke KOXHHM OQIIIAHUN TOKyMEHT MAa€ BIIACHUHN
KOMIO3HIIIHII MaTioHOK (apXiTeKTOHIKY). [lakTu # cTaTyTH, MEMOpaHIyMH
Ta JeKjapailii, KOHBEHLIi Ta YroJud BIAPI3HSIOTHCA TOPIBHAHO YITKUMH
3oBHIIIHIMA Qopmamu [10, c. 328]. Crpykrypa Jlexnapaiii He3aaexHOCTI
CIIA, mo BIZHOCUTBCS O IHCTUTYLIOHAJIBHOTO AMCKYpCYy, Oe3mocepeaHbo
3QJIEKUTh Bl TpaMaTUYHHUX KaTeropiil, sSKi BXOJATh y CKJIAJ IBOTO THUITY
JTUCKYypCy, GOpMYyIOTh MOr0, HaJalOTh XapaKTepH1 >KaHPOB1 OCOOJUBOCTI 1 €
BJIACTUBUMH JIJISl CTPYKTYPH 1HIIUX JEKIaparlii, o € 0JHOYACHO MOJITHYHUMU
Ta IOPUAUYHUMH JOKyMEHTaMu. B rpamaTHyHOMY yCTpOi BUPAKAIOTHCS came
CIIUJIbHI 3B’SI3KW 1 BIJHOIIECHHS MDK IpeIMeTaMHu 1 sSBUIIAMH 00’ €KTHUBHOI
peanbHOCT1, TOMY KUTBKICTh TPAaMaTUYHUX KaTETOPiid B CUCTEM1 MOBH BITHOCHO
HEBEJMKA, aJie KO)KHA KaTeropis 3/11ICHIOE CBOIO OPraHi3ylouy Jit0 Ha BEIIUKY
KUIbKICTH ciB [11]. Po3risineMo BuALIEHI HaMU OCOOJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS
PI3HOMaHITTS rpaMaTUuyHUX 3ac00iB y Jlexmapariii Hezanexnocti CIIA:

o V Jleknapailii B)KMBaIOThCS TaKl 3aiMEHHUKHU:

* We, us, our, they, them their nns mo3Hauenus aapecaHTa, JIOACH, AKi
OPOXKMBAIOTh y 13 aMepuKaHCBhKUX IITaTax, MNpeacTaBHUKIB COMydeHUX
[tatiB AMepUKHu:

WE hold these Truths to be self-evident ...

He has kept among us, in Times of Peace, Standing Armies, without the
consent of our Legislature;

. It becomes necessary for one People ... they should declare the causes
which impel them to the Separation.

3ailMEeHHUKH We, US, Our BKa3ylThb Ha OCOOMCTY CEMaHTUKY CyO’€KTa,
1[0 € PUCOIO eMOLLIHOT IHpOpMAILii.
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(Government, Justlce, Judges), Hapoxay (British Brethren), apM11 (Bodies of
Armed Troops) Ta mis mo3HaYeHHsS KOPOJIs, SIKUH TepeOyBaB Ha TPOHI B TOU
yac (HE HA3WBAETHCSA 1M’ KOPOJs, JuUIIe Ha modarky Jlexmaparii iioro
HazuBatoTh the present King of Great Britain; Te, 1m0 He Ha3MBa€ThCS 1M’A
KOpOJIH Ta BUKOPUCTOBYETHCA IJIs Horo HepCOHl(i)lKaHII O3HAYCHUU 3aIMEHHUK
he CBII[‘-II/ITB IIPpO HCTAaTHUBHY OHIHKy I[li[HBHOCTl KOPOJIAA, HCTATUBHC CTABJICHHA
Ta 3HEBary JI0 HbOT0):

He has abdicated Government here, by declaring us out of his protection
and waging War against us.

For quartering large Bodies of Armed troops among us:

For protecting them, ...

¢ ByxrBaHHS 03HAYEHOTO Ta HEO3HAUECHOTO apTHKIIS 3 CIOBOM people:

. it is the right of the People to alter or to abolish it, ...

A prince, whose Character is thus marked by every act which may define

a Tyrant, is unfit to be the Ruler of a free People.
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Ponb apTHKIIIB BUABISAETHCS YHIKATHHOIO Ta HEMOBTOPHOIO OCOOIUBO
TaMm, A¢ (QYHKIiS BIUIMBY IepeBakae Haj (yHKIieo moBimomieHHs [12].
O3HavyeHMI apTHUKIIb BXKHBAETHCS 3 CIOBOM PeOple ms mo3HaueHHsS JoJeH,
Hapoay Cnonyudenux IlltatiB Amepuku. Heo3HaueHuil apTUKIIb B)KUBAETHCA 3
ciioBoM people s mo3HaveHHs Oyb-sIKOTO HApOIy, Oylb-SIKUX BUIBHUX
JIOJEH, SIKUMH HE MOXKE KepyBaTH OyIb-sikuil TpaH. HeoOXiHO 3a3HAuuTH,
IO CJIOBO TPAaBUTENb PriNCE TaKOX BXXUBAETHCS 3 HEO3HAUCHUM apTUKIICM,
OCKIJIbKM a/IpeCaHT MaB Ha yBa3i OyJb-SKOr0 MpPaBUTEINS, 110 MA€ TaKl PUCH
xapaktepy. HeBumnaakoBo xapakTep BUKOPUCTaHHS apTUKIIIB B aHTIIIHCHKOMY
MOBJICHHI CBIJTYHUTH MPO T€, 110 TOCTIHHOIO (PYHKITIEIO apTUKIIB € PopMyBaHHS
CMHCJIOBUX BiIHOIIICHD B aHTJIIHCHKOMY BHCIOBIOBaHHi [13].

e Mopansue aiecinoso shall:

. it is the Right of the People to alter or to abolish it, and to institute new
Government, laying its Foundation on such Principles, and organizing its
Powers in such Form, as to them shall seem most likely to effect their Safety
and Happiness.

OkpiM OCHOBHUX 3Hau€Hb (IIOBUHHICTb, HAKa3, an/IMyc) MOJIalibHE
niecmoBo shall, ockinbku Mae OibITy CEMaHTHYHY PI3HOMAaHITHICTh, MOXE
BUpPAXaTH TaKOXX 3HAYCHHS JEKIAPaTHUBHOCTI, HEYXWJIBHOTO JOTPUMAHHS
OYKBU JJOKYMEHTA, a TAKOXK MaTH 3HAUYCHHS I03BOJTY a00 MOKJIMBOCTI J1i, KOJIU
shall He € TakuM KaTeropM4YHHMM, IO 3yMOBJICHO CTHJEM AoKyMmeHnTa [14]. ¥V
npomy Bumanky shall Bukonye neknmapatuBHY (yHKIIO (Hamepen BH3Haue-
HICTB) 1 BYKUBA€ETHCS Y BCTYIHUX pEUEHHX JleKiapallli, 1110 3yMOBIIEHO CTHIIEM
JIOKYMCHTA, fi0r0 periaMeHTyioqim XapakTepom. Monabhe niecnoBo shall moennye
3HaYEHHS MailOyTHHOTO Yacy i3 3HAUEHHSIM OOILSHKYU Ta MOMEPEHKCHHS.

e MoaanbHe mieciaoso should:

. a decent respect to the Opinions of Mankind requires that they should
declare the causes which impel them to the Separation.

MonansHe nieciaoBo Should BHKOpHCTOBYETBCS y CBOEMY OCHOBHOMY
3HAY€HHI HEOOXITHOCTI, MOBMHHOCTI, SKE€ CIPUUMAEThCA aAPecaToM SK
pEKOMEHIallisl, a He YCTaHOBKa.

e MojanbHe AiecaoBO May:

A prince, whose Character is thus marked by every act which may define
a Tyrant, is unfit to be the Ruler of a free People.

MopanbHe 11€CI0BO MaY BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsi BUPAKEHHS MIPUITYIIIC-
HHSI, MOXKJIMBOCTI, SIKl iICHYIOTh 3aBASKH 00’ €KTHBHHUM OOCTaBHMHAM, HaBITh 3
MEBHUM CTYIIEHEM BIIEBHEHOCTI B Jii.

e MoanbpHe I1€CII0BO MUSt:

We must, therefore, acquiesce in the Necessity, which denounces out
Separation ...
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Must BUCTIOBIIIOE TyMKY, YCTAHOBKY CaMOI'0 aJpeCaHTa 1 BIIHOCUTHCS 10
CWIIBHOTO TUITy MOBHHHOCTI [15]. Ockibkrt MUSt BXXUBA€ETHCSA 3 3aHMEHHUKOM
we, To Ha0yBae, CKOpillle, XapaKTep MEePEeKOHaHHs, a HE MPUMYCY 10 Aii.

e MopanbHe aieciaoBo ought to:

WE ... solemnly Publish and Declare, That these United Colonies are,
and of Right ought to be, FREE AND INDEPENDENT STATES; ... and that
all political Connection between them and the State of Great-Britain, is and
ought to be totally dissolved; ...

MogpaneHe miecioBo Ought tO BKMBAEeTbCS y I[bOMY BHITAIKy IS
BHCJIOBJIFOBAHHSI PUITYILIEHHS Y4 WUMOBIPHOCTI.

e MonanbHe aiecioBo would:

... and we have conjured them by the Ties of our common Kindred to
disavow these Usurpations, which, would inevitably interrupt our Connections
and Correspondence.

Mopaneae giecmoBo Would BkuBaeTbCsi [JISI BHPaXEHHS HaMipy,
pIIIy4YO0CTi, FOTOBHOCTI JIO YOI OCh.

MopanbHICTh HAJCKUTH IO YMCJIA OCHOBHUX KaTErOpiid MPUPOTHOI MOBHU
Ta € MOBHOIO YHIBEpCAI€L0, IO I03BOJISI€ MOBIIIO HE JIUIIIE BUCIOBIIOBATH CBOE
CTaBJICHHS JI0 BUCJIOBJIIOBAHHS 1 BKJIAJIaTH B HHOI'O HEOOX1/JHE 3HAUCHHS, ajie ¥
Ha/IaBaTHu HoMy MepeKoHInBHi xapakrep [16]. Ha BuGip MomansHOTO Ii€cioBa
BIUTUBAIOTh THUIl JUCKYpPCY, CHUTYyallld CHUIKYBaHHS, THM BiJIHOIIEHb MIiX
aJpecaHToM 1 ajapecaTtoM, BIJIMOBIJHI COLIOJIHIBICTHYHI (aKkTOpHu, MeTra
HaJaHHA 1HQOpMAIlil, IO JO3BOJSAIOTH APECAHTy HE TITbKU MEPEKOHYBaTH
aapecara, aje W momaBaTd iHGOPMAIII0 TaKUM YHHOM, 1100 BOHA 3iiHCHMIIA
BIIMOBIAHUN BIUIMB Ha penumieHTa. MojanabHI JI€CIOBa 3 HEO3HAYCHUMU
1H(IHITHBAMU MaIOTh 3HAYEHHSI TENEPIIHbOT HEOOX1HOCTI.

e [JacuBHMY cTaH:

Jlist miicuiieHHd yBaru ajpecara Jio iHdopmalii 3acCTOCOBYEThHCS TACHB-
HUM crad. OCHOBHA yBara aJpecaHTa CIpSIMOBAHA HA KOHKPETHI (akTu, sKi
HEOOX1THO OMHUCATH Ta MOSCHUTU. TOMY OCOOUCTICTh aipecaHTa 3HAXOIUTHCA
Ha Jpyromy IUIaHi, a SBUIIA, MOJIi TOIIO MOCIIAIOTH MepIIe MICIe 1 3T1IHO
CTaJIOr0 TOPSIIKY CJIIB B aHIJINCHKIA MOB1 € migmeramu. [Ipu mucbMoBOMY
JUCKYpCl TPOXOJIUTh YCYHEHHS MOBIIA Ta aapecaTy Bia iHQopmarii, ska
OMMHCYETHCSA B JUCKYPC, 110, 30KpEMa, BUPAKAETHCS B YACTIINIOMY B)KHBAHHI
MACUBHOTO CTaHy:

... to secure these Rights, Governments are instituted among Men, ...

Our repeated Petitions have been answered only by repeated Injury.

e BxuBaHHS TENEpIlIHHOTO MPOCTOro yacy (o0 mnokazaTu Mojii 3
MaKCHUMaJIbHUM CTYIE€HEM y3arajibHEHHs Ta 00’ €KTHBHOCTI SK I103a4acoBi),
TEMEPIIIHBOTO TPUBAIOTO Yacy (pEeYeHHS, B AKUX BKUBAETHCS 1 TpaMaTUYHA
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dbopma, BIIMOBIA€ TPUBAIIN Ail, IO MPOIOBKYETHCS 0E3MOCEPEAHBO ITiJT Yac
pO3MOBH TpO HET), TEMEepIIHbOTO MEePPEKTHOr0 Yacy (IMiIKPECIIOETHCS
pe3yabTaT noii B JaHUW MOMEHT, TenepilHii nepdeKTHU yac MoB’sI3aHuid 3
IJIAHOM MUHYJIOTO, B HOTO OCHOBI JICKUTH 171es (iKcallii pe3yiabTaTy, Ajs i€l
dbopmu BaxJIMBUI HEe caM (DaKT 3M1MCHEHHS Aii, a To, K L€ B1I0OpaKEHO B
cydacHii cuTyallli) Ta TemnepilmHboro nepdekTHO TpuBajioro dacy (1ob
BUPA3UTH [Iii, 1[0 TPOJOBXKYIOTHCS JO MOMEHTY MOBJICHHS Ta SIK1 3/[1IHCHIOIOTh
BILJIUB HA MTOTOYHUMN CTaH):

WE hold these truths to be self-evident, that all men are created equal,
that they are endowed by their Creator with certain unalienable Rights, ...

He is, at this Time transporting large Armies of Foreign mercenaries ...

He has refused to pass other Laws for the Accommodation of large
Districts of People, ...

Nor have we been wanting in Attention to our British Brethren.

e CtyneH1 NOpiBHSAHHS MPUKMETHHKIB:

In every stage of these oppressions we have petitioned for Redress in the
most humble Terms: ...

BUKOpUCTOBYETBCS NPUKMETHUK 3 TO3UTHUBHOK KOHOTAIEI0 B
HaliBUIIOMY cTyneHi. HaiBumuii CTyIiHb MOPIBHIHHS MpUKMeTHHKa humble
BHUpaXa€ OIIHKY, SIKa MOBHICTIO BIAPI3HSAE MOro Bij IHIIUX CTaHIB, TYT HEMAE
HISIKUX TTOPIBHSHB, CKOPIIIE BiH 3BOJIUTHCS B aOCOJIOT.

e [udiniTuBM y (QyHKIIT METH, O3HAYEHHS, YAaCTUHU MOJAIbHOTO
NpUCYJIKa, TOJaTKa:

He has erected a Multitude of new offices, and sent hither Swarms of
Officers to harass out People, and eat out their Substance.

But when a long Train of Abuses and Usurpations, pursuing invariably
the same Object, evinces a Design to reduce them under absolute Despotism, it
Is their Right, it is their Duty, to throw off such Government, and to provide
new Guards for their future Security.

[adiniTHB Y QyHKLIT 03HAYEHHS, K MPABUIIO, MA€ MOJAIbHUN BiATIHOK,
TOOTO BHUCJIOBJIFOE€ TTOBUHHICTh, MOKJIUBICTh. [H(QIHITUB y (yHKIIIT 0O3HAUCHHSI
HiCHs IMEHHUKA, SIKMM Ma€ KOHKPETHE 3HAUECHHS, MOXKE BUPAKaTU ManlOyTHIM
Jac.
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... that all political Connection between them and the State of Great-
Britain, is and ought to be totally dissolved; ...

He has endeavoured to prevent the Population of these States;

BixuBaeThcs mepeBaxHO HEO3HAYCHUH 1H(IHITUB B aKTUBHOMY CTaHi, 1110
HE YTOYHIOE 3B’ S3KU [I1i, BUPAKEHOT 1H(PIHITUBOM, 3 4ACOM, IIPO SIKUN HIIEThCA
MOBa, a TAaKOXX BUpaXae MAil0, OJHOYACHY 3 JI€I0, BUPAKEHOIO IECIOBO-
npucyakoM. Haifuacrimie BxkuBaeThbes iHPIHITUB Y PYHKIIIT METH.
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e O0’eKTHUI 1HPIHITUBHUI 3BOPOT:

To prove this, let Facts be submitted to a candid World.

B anrmiiicekiii MOB1 CKJIQJIHUN JOAATOK BXKHBAETHCS ISl CIIPOIICHHS
CKJIAIHOMIIPATHUX PEYCHb 3 JIOJATKOBUM TIJPSIHUM PEUEHHSIM, TOMY
BUKOPHUCTAHHSA TaKO1 1H(PIHITUBHOI KOHCTPYKIIIT TAKOK CHPHUSIE JJAKOHIYHOCTI Ta
KOMITAaKTHOCTI BHKJIany. BKuBaHHA 11i€1 KOHCTPYKIli 3BYYWUTh TBEP/AO, alie
OlbIN AMIIIIOMATHYHO, HiXK iMnepatus (TO prove this, submit Facts to a candid
World) un BukopuCTaHHS MOJAIBHOTO JI€CIIOBA, IO BUPAKAE HEOOXITHICTH,
noBuHHICTH (TO prove this, Facts must be submitted to a candid World).

e J{i€eMpUKMETHUKHU TENEPIIHbOIO Yacy y (PyHKIIT 0OCTaBUHH CIIOCOOY
JIii, TIBOT'O Ta MPaBOT0 O3HAYCHHS:

He has endeavoured to prevent the Population of these States; for that
Purpose obstructing the Laws for Naturalization of Foreigners; refusing to pass
others to encourage their Migrations hither, and rising the Conditions of new
Appropriations of Lands.

He has forbidden his Governors to pass Laws of immediate and pressing
Importance, ...

. to secure these Rights, Governments are instituted among men,
deriving their just Powers from the Consent of the Governed, ...

e JliecnpUKMETHUKM MHUHYJIOTO 4Yacy y (yHKIi JIBOTO Ta IMPaBOro
O3HA4YCHHA:

The History of the present King of Great-Britain is a History of repeated
Injuries and Usurpations, ...

Prudence, indeed, will dictate that Governments long established should
not be changed for light and transient Causes; ...

e HezanexxHuit JleNpUKMETHUKOBHUH 3BOPOT:

He has refused for a long Time, after such Dissolutions, to cause others
to be elected; whereby the legislative Powers, incapable of Annihilation, have
returned to the People at large for their exercise; the State remaining in the mean
time exposed to all the dangers of Invasion from without, and Convulsions
within.

Hezanexuuil ni€enpuKMETHUKOBUIN 3BOPOT JOMOBHIOE 3MICT OCHOBHOTO
BHUCJIOBJIIOBAHHA, YTOYHIOOYH XapaKTCpI/ICTI/IKI/I OKPCMHUX aKTaHTIB CI/ITyaHﬁ
TaKuXx sK pOBMlHleHHH B HpOCTOpl CTaH cnpaB p€3yJILTaTI/I I[ll (CTaH I]ITaTy B
pe3ynbTaTi PO3IMyCKy MajllaTH MPEJICTAaBHHUKIB 1 BIAMOBAa OOMpaTH IHIIUX
Ty TaTiB) TOIIIO.

BxuiBaHHS JI€ENPUKMETHUKOBUX KOHCTPYKIIH JTO3BOJISE BHUSBUTH
norque HiI[HOp?II[KYBaHHH YaCTUH OYMKH, IIO0 BHCJIOBIIOECTBHCA, a TaAKOXK
MPEACTaBUTH 1i YITKO, JIOTIYHO Ta KoMmakTHime. KoMImiMeHTapHuil XxapakTep
0e30c000BuX (opM JieciaoBa CIHYTYHOTh [JIsi JOMOBHEHHS CHUTYyallli, 110
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MIO3HAYAETHCS OCHOBHUM TpeaukaToM [17]. BxkuBaHHS Ii€ENPUKMETHUKOBUX
3BOPOTIB HAJAIOTh TEKCTY OPIIIITHOCTI.

JIIENpUKMETHUK TEMEepIlIHbOTO Yacy IOKa3ye, 10 i 3HaXOAUTHCS B
mporieci i 3AIACHEHHS, TOOTO pENpe3eHTyEe 3HAYCHHS OJHOYACHOCTI.
JlienprUKMETHUK MUHYJIOTO Yacy BUPAXKA€ CTaH 3aBEPIICHOCTI.

e ['epyHaiii y QyHKIII 03HAYEHHs, 0OCTaBUHU CIOCOOY [ii, TPUYUHHU,
METH:

... for the sole Purpose of fatiguing them into Compliance with his
measures.

... and accordingly all Experience hath shewn, that Mankind are more
disposed to suffer, while Evils are sufferable, than to right themselves by
abolishing the Forms to which they are accustomed.

He has dissolved Representative Houses repeatedly, for opposing with
manly Firmness his Invasions on the Rights of the People.

... for the sole Purpose of fatiguing them into Compliance with his
measures.

... giving his Assent to their Acts of pretended Legislation:

For quartering large Bodies of Armed Troops among us: ...

BoxuBaHHS TepyHAIAIbHUX KOHCTPYKIIM chpuse KOMIIAKTHOCTI Ta
JAKOHIYHOCTI BUKJIATy, 3/1HCHIOE BILUIUB Ha ajpecaTa, CIIOHYKa€e J0 PO3TYyMIB 1
dbopmye B CBIJIOMOCTI ajipecara IeBHe CTABJICHHS J0 CUTYaIIii.

Cunrakcuc [exnaparii vezanexxnocti CIIIA xapakTepu3yeTbcst 4aCTUM
B)KMBAHHSIM TIPOCTUX TONIMPEHUX PEUYCHb, YCKIATHEHUX 1H(IHITUBHUMH,
JTIEMPUKMETHUKOBUMH KOHCTPYKIIISIMU Ta OJHOPIJHUMHU YJICHAMHU, & TAKOXK
CKJIaIHOCYPSIHUX 1 CKJIQTHOMIIPSTHUX PEUCHD.

e [IpocTi nomupeHi peueHHs, B SIKOMY KiJIbKa IPUCYIKIB P OJHOMY
T IMETI:

He has plundered our Seas, ravaged our Coasts, burnt our Towns, and
destroyed the Lives of our People.

e CKIIaTHOCYpAJIHI PEUCHHS:

Criosryynuk and BJKMBA€ETHCS IS TIOETHAHHS CYPSITHUX PEUYCHD:

We have appealed to their native Justice and Magnanimity, and we have
conjured them by the Ties of our common Kindred to disavow these
Usurpations, ...

o CKIagHOTIAPSIAHI PECUCHHS:

v' CKIaHOMI IPSIHI PEUEHHS 3 MiAPSIHUM O3HAYATbHIM:

» OOMeKyBaJIbHE O3HAYAJIbHE PEUCHHS:

... adecent Respect to the Opinions of Mankind requires that they should
declare the causes which impel them to the Separation.

[TepeBakHa OLTBIIICTh 0OMEXKYBATLHUX O3HAYAIBHUX PEeUYEHbB (5 peUCHB)
BBOJIMTHCA BiJHOCHUM 3aiiMeHHUKOM Which.
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AS BBOAWTH NIAPSAIHE 03HAYAIbHE PEUEHHS, KOJU B TOJIOBHOMY PEUYEHHI
B)KMBAETHCS BKA31BHUI 3aiiMEHHUK SUCH:

... and organizing its Powers in such Form, as to them shall seem most
likely to effect their Safety and Happiness.

i migpsaHi  O3HAYajdbHI pPEYEHHS MAalTh BAXIMBE CMHCIOBE
HaBaHTaXEHHS, OCKUIBKUA MICTATH 1H(GOPMAIIi0, III0 YTOYHIOE 3HAYCHHS CJIOBA,
10 AKOT'O BOHH BiI[HOCSITLCH.

» Onucose 03HaYaIbHE PCUYCHH, AKC, K IIPpaBUJIO, CIYTYE IOAATKOBUM
O3HAYCHHAM 10 IMEHHHKA B rOJIOBHOMY pequHi, CMHUCII AKOTI'O 3pOSYMiHHﬁ
MOBHICTIO 1 0€3 MiJIPSAIHOTO; SKIO OMKUCOBE MIAPSAHE PEYCHHS OIYyCTUTH, TO
IMEHHUK TOJIOBHOT'O PEYCHHS BCE PIBHO Oyje BU3HAUEHUH 1 6€3 HhOTO:

For protecting them, by a mock Trial, from Punishment for any Murders
which they should commit on the Inhabitants of these States: ...

He has ... endeavoured to bring on the Inhabitants of our Frontiers, the
Merciless Indian Savages, whose known Rule of Warfare, is an undistinguished
Destruction ...

Y Jlexnapailii BUKOPUCTOBYETbCSI OJHE PEYEHHS 3 BIJHOCHUM
3aiiMeHHHKOM Which i 1Ba pedeHHs 3 BiIHOCHMM 3aiiMeHHHKOM WhOSe.

v' CKJIaIHOMI APSAAHI PEYEHHS 3 MIAPAIHUM YMOBU:

[TinpsnHi yMOBHI peueHHs (2 pedeHHs) MPUEAHYIOTHCS JI0 TOJOBHOIO
CHOJIYYHHUKOM UNIEss, 3a JOMOMOror SIKOro IepeaacTbes iH(opmaris mpo
SAKYCh YMOBY, 1110 pOOUTH 11 O1JIBIII BUPA3HOIO.

He has refused to pass other Laws for the Accommodation of large
Districts of People, unless those People would relinquish the Right of
Representation in the Legislature, ...

v' CKIIaJIHOMI APSHI PEYEHHS 3 MIAPSAIHAM Yacy:

[Migpsiani peueHHs yacy BBOAATHCS crioyanukamu When, while:

WHEN in the Course of human Events, it becomes necessary for one
People to dissolve the Political bands ... a decent Respect to the Opinions of
Mankind requires ...

... and accordingly all Experience hath shewn, that Mankind are more
disposed to suffer, while Evils are sufferable, ...

v’ CKJIaHOMI APAAHI PEYEHHS 3 I APAIHUM IIOPIBHSILHUM:

We must, therefore, acquiesce in the Necessity, which denounces our
Separation, and hold them, as we hold the rest of Mankind, Enemies in War, in
Peace, Friends.

v' CKJIaAHOMI APAJHI PEYEHHS 3 i APAHUM J0JATKOBUM:

WE, ... solemnly Publish and Declare, That these United Colonies are ...
FREE AND INDEPENDENT STATES; that they are absolved from all
Allegiance to the British Crown, and that all political Connection between them
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and the State of Great-Britain, is and ought to be totally dissolved; and that as
FREE AND INDEPENDENT STATES, they have full Power to levy War,
conclude peace, ...

Cnocrepiraerbcst TEHACHLIS [0 BXHBAaHHSA CKJIQJHUX pPEYEHb, IO
B1JI00paXKaroTh JIOTIKY MIAMOPSIAKOBAHOCTI oAHUX (pakTiB 1HmUM. [IpeamOyna
Ta 3aKiIoyHa yacTuHa Jlekiapailii MICTUTh CKIJIAJIHI PEYEHHS 3 CYpPAIHUM 1
MIIPSTHAM 3B’ I3KaMH, 10 POOUTH BUCIIOBIIOBAHHS 00’ EMHIIITUM 1 CTPYKTYPHO
HarpoMajKeHUM, TOOTO MPOCIIKOBYEThCS CUHTAKCUYHA MOBHOTA Odopmiie-
HH$1 BUCJIOBIIIOBaHHS. Take BUKOPUCTaHHS CKJIaJHUX peueHb Haaae Jlexnapaiii
30KpeMa XapakTep YPOUUCTOCTI. YPOUHCTICTh, CBOEIO UEProlo, Hajae Jlexia-
parii 1esKy eMOLIMHICTb, BUKJIIUKAIOYH [TOYYTTS TOPIOCTI, BIEBHEHOCTI Y CBOIM
npaBoti. IIpu mnuceMoBOMYy nuCKypci, gkuM € Jlexkmaparis, OpOXOIUTb
1HTerparlis npeauKalii y CKJIaaHi peueHHs Ta 1HII CUHTaKCUYHI KOHCTPYKITi
Ta CIOJIyYECHHS.

e HeoOXxigHO 3a3HAYUTH MPSMUNA TOPSIOK CIHIB Yy PEUYCHHSIX 5K
nepeBakatouuil MPUHLHUII IX KOHCTPYIOBaHHS, 1110 CIPUSIE YITKOCTI, JOTTYHOCTI,
MOCJIIJIOBHOCTI Ta ICHOCTI BUKJIaAy iHpopMaiii. [IpoTte 3ycTpiyaeTbest peueHHs,
B SKOMY JOTIOMDKHE JieciioBo have croith mepen mMmigMeToM, M0 MOXKHA
MNOSICHUTH OCOOJMBOIO BaXJIMBICTIO BUCJIOBJIEHOT'O MOJIOKEHHS, HAaNPHUKIa,
IO CTOCYETHCS B3a€EMOBIJTHOCHHAM aMEpPUKAHCHKOTO HApOy Ta OPUTAHCHKOTO
HApOJy, SKUW HA3UBAIOTh OPUTAHCHKUMHU OpaTamu:

Nor have we been wanting in Attentions to our British Brethren.

VY 11bOMy peyYeHH1 TaKOX CHOCTEPIraeMo Take SBHILE, SIK CTBEPIKEHHS
yepes 3alepeueHHs, KOJIM apecaHT CaHKI[IOHY€ aJMIHICTPAaTUBHI i, a OyTTs
npeaMeTa CTBEPIKYETHCSA B HOBIM SKOCTI.

e OHOPIAHI YJIEHU PEUCHHS:

He has endeavoured to prevent the Population of these States; for that
Purpose obstructing the Laws for Naturalization of Foreigners, refusing to pass
others to encourage their Migrations hither, and raising the Conditions of new
Appropriations of Lands.

It is the Right of the People to alter or to abolish it, ...

JIist moeAHAHHST OJHOPIJIHUX YJICHIB PEUEHHS MEPEBAXKHO BXKUBAETHCS
cypsinHuil ciony4Huk and. Y 1ux pedeHHsX CypsaHuid crioiydyHuk and abo or
CTaBUTHCS MEePe OCTAHHIM ITiIMTYHKTOM:

He has called together Legislative Bodies at Places unusual,
uncomfortable, and distant from the Depository of their public Records, ...

[TpakTyHO BCi peYeHHS MAaIOTh OJHOPIJIHI WICHHU PEUYCHHSI, OAHOPIIHI
HiApAIHI peueHHs], a00 MOeTHAHHS PI3HUX TUIIB MIAPATHUX PEUCHb.

e [lapaneniam CTpyKTypHu:

[TapanenbHi CHHTaKCHYH1 CTPYKTYpH B Jlekiapariii copusitoTh BUPaXKEHHIO,
30KpeMa # eMOLIMHOI OLIHKKM Ta 3a0e3MeuyloTh 30CEpPEPKEHHS yBaru Ha
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KITFOUOBUX TIOHATTSAX, a TaKOX CIYTYIOTh JJisi BHUPKEHHS BiJHOIICHB
yTOYHEHHs. MOKHA 3a3HAYUTH, IO JICKCUKO-CUHTAKCUYHUN TTOBTOP BUKOHYE
eKcrpecuBHO-eM(PaTuyHy  (BHAUIBHY) Ta  E€KCIPECUBHO-TIOSICHIOBAJIbHY
(xoHkpeTusytouy) ¢yHkuii [18], a Takok 104a€ PUTMIYHOCTI, IO MIJICUITIOE
yBary ajapecata 10 iHQopmailii Ta 0JHOYaCHO Tepeaac eMOLIMHUN HacTpii
anpecanta. LI nmoxymeHTH, 30Kkpema Jlekiapaiiisi BIJ3HAYAIOTHCS JIMIIIE
HEUTPaAIBLHOI0 EKCIPECUBHICTIO 1 HEHUTpaIbHOI 00’€KTHUBHICTIO. EMOIIiiHO-
EKCIPECUBHI 3ac00U POOJATh MEPEKOHJIUBIIIMMHU Ta 3PO3YyMIIUMHU JIOKA3H,
HAroJIOIIYIOTh Ha BAXKJIMBUX MOMEHTAX BUCIIOBIIIOBAHb, YITKIIIE BUPAKAIOThH
OIIIHKY a00 BiAHOIIEHHS 0 onucyBaHuX sBuil Toio [19]. [lapanenizm cripuse
PO3yMIHHIO JIOTIKH MIpKyBaHb aIpeCaHTa, IKU X0ue BUUIIIN, IepepaxyBaTh
Ta HAroJOCHUTH Ha Ti HECNPaBEIJIMBOCTI, sIKI KOpoyib bpurtanii BUMHSB 1O
BIIHOIIIEHHIO JIO0 CBOiX aMEPUKAHCHKUX KOJIOHIM. CHUHTaKCUYHUN MapayienizMm
TaKO YCKJIQTHCHHUH JICKCHYHUM ITOBTOPOM (3aiiMeHHUK he y pyHKiii miamera)
Ta BUKOPUCTAHHSIM TEMEPINTHHOTO TMEPPEKTHOTO Yacy Mi€CIOBA-TIPUCYIKA, IO
BUKOHYIOTh CKCIIPECUBHO-BUIUTBHY, PUTMIYHY Ta EKCHPECHBHO-KOHKPETH-
3yrouy (pyHKIIIO:

He has refused his Assent to Laws, the most wholesome and necessary
for the public Good.

He has forbidden his Governors to pass Laws of immediate and pressing
Importance, ...

He has refused to pass other laws for the Accommodation of large
Districts of People, ...

Takux peuenp — 18.

e Jlo rpamaTuyHUX 0coOiMBOCTI Jlekmapanii MOKHa TaKOX BIJHECTH
YTOYHIOOYl KOHCTPYKIIli, 32 JOTIOMOTOI0 SIKUX BIJOYBa€ThCs crienudikaiis
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a TOTIM 1X KOHKPETHU3Y€E, CTUMYJIIOE YBary ajapecara, miCHII0E KaTeTOPUYHICTh
TBEPIKCHHS, IO BUHUKIIO Ha OCHOBI MNOonepeaAHbLOTO BUCIOBJ/IIOBAHHA:

He has combined with others to subject us to a Jurisdiction foreign to our
Constitution, and unacknowledged by our Laws; giving his Assent to their Acts
of pretended Legislation:

For quartering large Bodies of Armed Troops among us:

For protecting them, by a mock Trial, from Punishment for any Murders
which they should commit on the Inhabitants of these States:

For cutting off out Trade with all Parts of the World: ...

VY uboMmy ypuBKOBI Jleknapailii afpecaHT MOsSICHIOE, K1 caMe aKTH yXBa-
JIOBaB OpUTAHCHKHMI KOPOJb: II€ aKTH, IO CTOCYBAJIHCS PO3KBAPTUPYBaHHS
cepell aMepUKAaHIIB BEJTUKOI KIIBKOCT1 030pO€EHOT0 BiHiChKa; YOE3MEeUeHHS X
BOSIKIB BiJl Kap¥ 32 BOUBCTBA, IPUITMHEHHS TOPT1BEJIbHUX 3B’ SI3K1B aMEPHUKAHIIIB
3 IHILMMU KpaiHaMH TOUIO.
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VY upoMy BHUMNAAKy Takl YTOUHIOIOUI KOHCTPYKIII MICTATh T'e€pyHAll y
¢yskii o3naueHHA. i yTouHIOIOUI KOHCTPYKIII TaKOK MOXHA BIIHECTH IO
napajieTbHUX CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP, OCKIJIBKH KOXHA 3 HUX MOYHWHAETHCS
npuiiMeHHUKOM fOr 3 HACTYITHUM repyHIieEM.

Takux peuenp — 9.

e ByxupanHa miepHoOpMaTUBIB Yy I1HCTUTYIIOHAJIBHOMY JHCKYpPCl
(mepdopmMaTUBHICT, — 3MiHA JIHCHOCTI B pPe3yibTaTi 3MIMCHEHHS i,
BJIACTUBICTH BUCJIOBIIFOBaHHS a00 IUCKYpCY 3[1MCHIOBATH A110) OB’ A3aHO 3 iX
pE3yJNbTATUBHICTIO, BIIACTUBICTIO CTBOPIOBAaTM YW 3MIHIOBATH NPABOBHUI
CTaTyc, IPaBOBI BIIHOLIEHHS 3a JOIIOMOI'OI0 BUCJIOBIOBaHH:A [20]:

WE, therefore, the Representatives of the UNITED STATES OF
AMERICA, in GENRAL CONGRESS, Assembled, appealing to the Supreme
Judge of the World for the Rectitude of our Intentions, do, in the Name, and by
Authority of the good People of these Colonies, solemnly Publish and Declare,
That these United Colonies are, and of Right ought to be, FREE AND
INDEPENDENT STATES,; ...

Y npuxknani do ... solemnly Publish and Declare do mapkye mepdop-
MaTHUBHI J1€CIIOBA, SIKi B IHCTUTYI10HATLHOMY TUCKYPCi O3HAYAIOTh BUKOHAHHS
BU3HAYECHOI HUMHU [lii: YPOUMCTO 3aMUCYEMO 1 3asBIIEMO. Taka KOHCTPYKIIiS
ciyrye juist emdasu 3aKIT0uH01 YacTuHH J{ekaparrii.

OTxe, KOXKHaA MOBa Ma€ CHCTEMY B3a€MOINOB’SI3aHUX I'PAMATHYHUX
KaTeropii, pisHOMAaHITHUX 3a CBOIM XapakTepoM i 00’eMoMm, IO mepeadadae
iXH1i cucTeMHuit onuc. I'paMaTika € OCHOBOIO, Ha SIKY CIIUPAETHCS BCSI MOBHA
cuctema. Bona gopmanbHa, KareropyuyHa Ta KaTeropiajibHa, BHACIIIOK YOTO
BOHA BU3HAYa€ MEBHI MOBHI HOPMH, MIOPYIIECHHS SKUX MPU3BOJINUTH J0 TTOMHIIOK
Ta BUKPHUBIJICHHS 3MicTy 1H(opmanii. Bubip KOHKpeTHHMX MOBHHUX 3ac001B y
Jlexuapariii 311iICHIOE BITUB Ha MPOIEC CIPUIHSATTS Ta BIITBOPESHHS JIHCHOCTI.
Y Jexnapanii HezanexxHocTi CIHIA BUKOPUCTOBYETHCS IIUPOKUN CIEKTP
rpaMaTUYHUX 3aco0iB: BXKMBAHHS TEMEPIIIHBOTO MPOCTOr0, TPHUBAJIOTO,
nepdekTHoro Ta TNephEeKTHO TPUBAIOrO dYaciB, OCOOOBHUX 3aliMEHHUKIB,
CTYTICHIB MOPIBHAHHS MPUKMETHHUKIB, TACUBHOTO CTaHy, MOJAIBHUX MI€CIIB,
JTIEMMPUKMETHUKOBUX 3BOPOTIB TOINO, K1 3/1aTHI BijoOpa)kaTd pi3HOMAaHITHI
BIJITIHKM CMHCITy B TPOIECI TIEpelaBaHHs MEBHOTO 3MICTY, TOOTO 3/1aTHICTh
peanizyBaTH 11l 3HAYEHHS HAa OCHOBI 3arajbHOrO MPOBIAHOTO 3HAYEHHS,
3aKpIIUICHOrO0 3a HMMHM B rpamMaTudHiid Teopii. CHHTAaKCHUC HEPO3PUBHO
MOB’13aHUI 3 CTPYKTYPOIO MUCIICHHS, I03HAYYBaHOIO AIMCHICTIO Ta HOpMaMu
KoMyHikaii. JlocaipkeHHs] CHHTaKCUYHOI mo0yioBu Jlekiapanii, po3yMiHHS
MOBHUX SIBUILl YMOKJIMBIIIOE€ PO3YMIHHS I'OJIOBHOI CKJIaJIOBOT BUCIOBIIOBAHHS,
a caMe (PyHKI10HAIbHOCTI PI3HUX YACTHUH MOBJIEHHSI B CHHTAKCUYHOMY LILJIOMY,
B3a€EMOIIPOHUKHEHHS CTPYKTyp. Ha cunTakcuunomy piBHI s Jexmaparii

e
g
c
el @
=5,
£
et =
=3
=8

=

[ —




haghH T

ICBIT

ISSH 278¢6-6165 (ONLINE) N28(26)2024

XapaKTEPHI MPOCTI MOIIMPEHI, CKJ’IaI[HOC}/pHI[Hi 1 CKJIaI[HOHiI[p}II[Hi pEYEHHs,
napaselbHi KOHCTPYKIii, YTOUHIOI0Yl KOHCTPYKIIi{, OTHOPITH] YICHH PEUCHHSI.
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